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Abstract. The article identifies universal and specific structural and linguistic peculiarities of the sanctio
(prohibitive formula / curse), an element of the main part of the Old English (Anglo-Saxon) and Old Russian
charters. The analysis has shown that the prohibition of violating a contract or changing its terms and the punishment
awaiting those who violate the contract are universal and integral components of the internal form of the sanctio of
Anglo-Saxon and Old Russian charters. The motive for breach of a contract also belongs to the universal components
of the sanctio but is optional and not presented in all documents. In both Anglo-Saxon and Old Russian charters,
violation of the contract was identified with the commission of a sin and was prosecuted by religious sanctions.
The distinctive feature of the Anglo-Saxon charters in Latin was the usage of Christian images alongside the images
of ancient mythology resulting from the borrowing of ready-made formulas from Latin documents and the increasing
influence of the Christian Church. Old Russian charters, apart from spiritual punishment, contained mentioning the
secular punishment, either monetary or corporal. Syntactically, the sanctio were conditional constructions,
characterized by prescriptive modality and reflecting some elements of colloquial speech (in Old Russian charters).
The use of negatively coloured vocabulary (mainly in Anglo-Saxon charters) had to increase the emotional impact
on the participants of the legal act. Appealing to the feeling of fear, which served as a means of maintaining law and
order, the compilers of the charters threatened the potential transgressor with God’s punishment. They called on
the Lord, the Most Holy Theotokos (in Old Russian charters) and various saints to be heavenly judges. The linguistic
peculiarities of sanctions are presented in their functional syncretism, blending of the spheres of legal, everyday,
and religious communication.
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syncretism.
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CTPYKTYPA U SAA3bIKOBAS PEIIPE3ZEHTALUA SANCTIO
B IPEBHEAHIVIMACKUX U JIPEBHEPYCCKHUX TPAMOTAX

Tarbsina IOpbreBHa besionorosa

TroMeHCKul rocynapCTBeHHBIN YHUBEpCUTET, I. Tromenb, Poccus

AHHoOTanus. B craTtbe onucaHbl YHUBEpCalbHbIE M cleU(HUECKUE CTPYKTYPHBIE U SI3BIKOBBIE
4YepThl sanctio (3anpeTuTenbHON GopMyItbl / hOPMYIIBI 3aKIIATHS ) — 3HAYMMOT'O JIEMEHTa APEBHEAHITMHACKIX (aHT-
JIOCaKCOHCKHX) U APEBHEPYCCKUX I'PaMOT. 3allpeT Ha HapylIeHHe J0r0BOPa WK M3MEHEHHUE ero YCIOBUM U HaKa3a-
HHE, OKUIAIONIEE TOTO, KTO HAPYIIUT JIOTOBOP, SBIISIFOTCS YHUBEPCAIBHBIMHU M 00513aTEIbHBIMH KOMIIOHEHTaMHU
BHYTpeHHEH (hOPMBI sanctio aHITIOCAKCOHCKUX M JIPEBHEPYCCKUX IPaMOT; MOTUB HapyIIEHHUsS IOrOBOpa, Oynydu
YHHBEPCAJIBHBIM KOMIIOHEHTOM, TIpe/icTaBieH GaxynsraTiBHO. [lokazaHo, 4TO B rpaMOTax HapylIeHHE JOroBopa
OTOXKJIECTBIISIETCA C COBEPIIIEHHEM I'pexa U MpeceqyeTcsl peIMrno3HBIMU CaHKIUSIMU. B aHITI0cakCOHCKUX rpamo-
Tax Ha JIATHHCKOM SI3bIKE OOHAPY)KEHO CMellIeHHe XPUCTHAHCKUX 00pa3oB 1 00pa30oB aHTUYHOM MU (OIOTHH, BO3-
HUKAIOIIEe B pe3yJIbTare 3aMMCTBOBAHUS U3 JIATUHCKUX JJOKYMEHTOB FOTOBBIX (JOPMYIT M YCHITMBAIOIIETOCS BIUSTHHS
XpHUCTHAHCKOM IEPKBH, B APEBHEPYCCKUX IPaMOTaxX HapsLy ¢ AyXOBHBIM Haka3aHHWEM — YIIOMUHaHUE MUPCKOTO
HaKa3aHUA (TEIEeCHOro WIH JIeHeXHOro). OnpeneneHo, 4To CHHTaKCHYECKH Sanctio — yCIIOBHbIE KOHCTPYKIIHH,
XapaKTepU3yIoUIHecs PECKPUIITUBHON MOIAIbHOCTBIO, KOTOpast pealin3yeTcs aroibHbIMH (POpMaMH U Kate-
TOPUSIMU, U B IPEBHEPYCCKUX IPaMOTaX OTPAKAIOIIHE PA3TOBOPHBIE AIIEMEHTHL. BBIABIIEHO, UTO CIIONB30BaHHE
HEraTHBHO OKPAaILICeHHOM JEKCUKH (IIPEUMYIIECTBEHHO B aHINIOCAKCOHCKUX I'PaMOTaXx) YCHIMBAJIO SMOIMOHAIb-
HO€ BO3/IeHCTBHE Ha YIaCTHUKOB IOPUIUUECKOT0 aKTa. ATIEITUPYS K UyBCTBY CTpaxa KaK CpPeJCTBY MOIIepKaHHS
3aKOHOIIOPSIJIKA, COCTaBUTENN ITPaMoT rpo3min boxbelt kapoii 1 mpu3bIBaiiu B HebecHbIe cynbu [ocriona, [Ipecss-
Tyto boroponuiy (B ApeBHEPYCCKUX TPaMOTax), pa3jiuuHbIX CBITHIX. YCTaHOBIIEHO, YTO S3BIKOBas crenupuka
CaHKIMI 00ycIIoBIIeHa UX (DYHKIIMOHAJIBLHBIM CHHKPETH3MOM, CMElIeHneM cep npaBoBO¥i, OBITOBOM, pEIUTHO3-
HOW KOMMYHHKAaIIHU.

KunroueBsble cjioBa: sanctio, CaHKIM, 3alIpeTUTeNbHas (opMyna, JpeBHEaHIIuiiCKast TpaMoTa, JpeBHepYyC-
CKasi TpaMoTa, pyHKIIMOHAIBHBIH CHHKPETH3M.
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BBenenue

CraTps NoCBsIIEeHa PACCMOTPEHHUIO CTPYK-
TYPHOM U SI3BIKOBOH Crie(HUKH OTHOTO U3 BaXK-
HEUIIUX IEMEHTOB KOMITIO3ULIMOHHOM CTPYKTY-
pBI IpEBHEAHTITUNHCKUX (QHTIIOCAKCOHCKHUX) U
JIPEBHEPYCCKUX TPamMoOT — CAHKIUH (OT JaT.
sanctio), MPeACTABIIAIONIEH co00i 3ampeT Ha
HapylleHHue YCIOBUH JTOKyMEHTa M MpemycMart-
pUBaIOIIEH Ty WIH UHYIO MEpY OTBETCTBEHHOC-
T 32 HEBBITIOJTHEHHE I0TOBOPA.

AHTIIOCaKCOHCKUMH TpaMOTaMu, HIIN Xap-
TUAMH (aHTI. charter) Ha3bIBAIOTCA Pa3NUYHbIC
[0 Ha3HAYEHHIO JOKYMEHTHI, KOTOpBIE Mperoc-
TaBISUTH KaKWUe-TMOO MpaBa WIHM IPUBHIIETHH,
(uKCHpPOBaIH CIIETKU U 0(hOPMIISIIH TPABOOTHO-
HIeHUs MeXIy KoHTpareHTamu. OHU MpercTaB-
JIEHBl KOPOJIEBCKUMH M YaCTHBIMH XapTHSIMHU,
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3C€MCJIIbHBIMHU MOXKAaJIOBaHUAMHU, NJOTrOBOpaMu
apennsl, 3aBenranusamu [Keynes, 2001, p. 99].
21_115[ HOMHWHAIIMU TAKOTro JOKYMCHTa B TCKCTax
JPEBHEAHIINHCKOTO MEepUoAa HCIONIb30BAINCEH
JeKceMbl boc «TOKyMEHT, TpaMoTa, yCTaHaBIIH-
BaoIas MpaBO COOCTBEHHOCTH» WU ge-writ
«IMCBMEHHBIN TOKYMEHT, IPaMOTay:

(1) np.-anri. Dis is sed boc, de Adelstan cing
gebocode Fripestane bisceope (DAAS, p. 187) — D10
rpamora, KOTOpYIo KOpoiib DTeIbCTaH JapoBall emuc-
korry @puTecTany (31€Ch U Aanee MepeBoj ¢ APEBHE-
AHDJIAHCKOTO U JIATUHCKOTO Haml. — 7. B.);

(2) np.-anrn. 7 pis gewrit was awriten on
Wintanceastre (DAAS, p. 159) — u 3Ta rpamora Ob1a
HamucaHa B Bunuecrepe.

3emutst, mepefanHasl Ha OCHOBAaHUH TPaMo-
ThI, TJIABHBIM 00pa3oM, B IOJIb3y MPEACTABUTE-
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JIell 3HaTU WM LIEPKOBHBIX YUPEXKACHUN HUMEHO-
Banachk boc-land (Ookienm) — hopma 3emieBiia-
JICHHU S, CXO0XKas C BOTYMHOM; OHA CTaja OCHOBOM
BO3HUKHOBEHUS (PEOTaTIBLHOI0 3eMIICBIIAZICHUS B
Anrnmuu. OmHAKO MOCIe HOPMaHICKOTO 3aBOEBa-
uHug (XII B.) B pe3yasrare yTpaThl IpeBHEAHT-
JIMMCKOM I0pUIUYECKON MMCbMEHHOUW Tpaguliuu
JIKCeMa boc B 3HAYEHUHU «IOKYMEHT, IPaMoTay
BBIIILIA U3 yIOTpeOneHus. B aTot nepron B Jiek-
CUYECKUM COCTAB AHTIIMMCKOrO SI3bIKa BOIIEIN
TepMuH charter. OH UMEET TATHHCKOE IPOUCXOXK-
nenue (nar. cartula 0yks. small paper) u 3auM-
CTBOBaH M3 cTapodpaHiy3ckoro (ctapodp.
charter «charter, letter, document»):

(3) np.-anrn. Ich Zodelstan... grantye and
confirmye by disse minre charter (1250 1.) (ASChart,
Ne 23) — 51, DrenbcraH. .. nepearo B Iap U IOATBEPK-
JIaf0 JapeHue MOoeH rpaMoTO.

CnoBo epamoma, IBASSICH 3aMMCTBOBaHU-
€M M3 TPEUecKoro sizbika (rped. rpduporo),
MepBOHAYAIILHO UMEJIO 3HAYeHUE «IHChbMEH-
HOCTb, TUCHMO, a30yKay, OIHAKO yXKe B paHHUX
MaMSTHUKAX JIPEBHEPYCCKOM TMCbMEHHOCTH (J1e-
TOIHCSX, 3aKOHO/IATENILHBIX aKTaX) OHO BCTpPE-
qyaeTcs B 3HAYCHUHU «JICTIOBOM JIOKYMEHT, aKT»
(Ucaes, 2001):

(4) Wxe ;KMBYIO TpaMOTY CIHCABBIU O MPOJIa-
KU KakoBa JIn60 MkcTa, U ¢b MPUOGIIEHUKBI CBOUMH,
pyksl uxb yekuenn Oymyts (CaPs XI-XVII, c. 119).

Ha Pycu rpamoraMu Ha3blBaJIUCh, IVIaB-
HBbIM 00pa30M, JOKYMEHTHI JOTOBOPHOI'O Xapak-
Tepa — aKThl, a TaKXe O(PHUIIHATBHBIC U YaCT-
HBIC MUChMa, TIPEACTaBICHHbBIC Ha TTIEPraMeHTe,
Oepecte, a ¢ XIV B. u Ha Oymare [bonbmas
Poccutickas sunuknonenus, 2007, c. 619]. Hau-
OoJblliee pacmpoOCTPAHEHHE CIIOBO 2pAMOmMA 110
OTHOIIIEHUIO K JCTOBBIM JOKYMEHTaM IOIYYH-
1o B X—XVII Beka. Haunnas ¢ XVIII B. «B cBs-
31 C BBEJICHUEM 3aIlajHO-EBpPOINEHCKOl HOMEH-
KJIaTyphl OPUIHAIBHBIX JOKYMEHTOB TEPMHH
“rpamora” craj ynorpeOasaThcs 3HAUYUTEIBHO
pexe» [bonpmas Poccuiickasi SHITUKIONETUS,
2007, c. 619].

AHTIIOCaKCOHCKHE W JPEBHEPYCCKHE Tpa-
MOTBI IIPEICTABIISIOT COOOH HEOLICHMMBIN HCTOY-
HUK JUTSI U3Y4EHUSI YBOTFOITUH SI3BIKOBBIX SIBIICHHM,
(haKTOB MCTOPUH U KYJIBTYPbI, OOIECTBCHHBIX U
CeMEHHBIX OTHOIIEHUH, ObITa. B HUX HaxomuT
CBOC OTPaXCHHE SI3BIKOBASI KAPTHHA MUpPa U pe-

—— 5 Q

JUTHO3HOE CO3HAHUE CPEAHEBEKOBOT'O YEIIOBEKA.
C xonma XVIII — gagama XIX B. ¥ BIUIOTH [0
HACTOSIIIEr0 BPEMEHU aHIVIOCAKCOHCKUE M JIPEB-
HEPYCCKHE rPaMOThI HE pa3 CTaHOBUIIMCH 00bEK-
TOM TPYIOB 10 UICTOPHHU U TMHTBUCTHKE. [Ipu 3TOM
paccMaTpHBAIKUCh JCKCUUECKUE U TpaMMaTH-
YeCcKHe 0COOCHHOCTH Pa3IMYHbIX BUIOB IPaMoT,
HaMuCaHHBIX HA TIepraMeHTe u Oepecre [SHuUH,
3anu3usak, ['mnnuyc, 2015; Gallagher, 2018;
Schendl, Wright 2011], cuHTakcuueckoe cTpoe-
uue [bopkoBckuii, 1958; Jluteuna, 1995; Crenen-
ko, 1977; Carlton, 1970] >xanpoBas crienduka [Ka-
gankuH, 1988; Anekcees, 1974; Mopkosuna, 2005;
Tollerton, 2011], KOMIIO3UIIMOHHAS CTPYKTypa U
OTZIENBbHBIC 3JIEMEHTHI (hOPMYJIIpa, B TOM YHCIIC
canknuu [AnapeeB, 1986; Kamranos, 1970;
KnumkoBuy, 2006; Castle, 2016; Hofman, 2008].
Co3nanue AIISKTPOHHBIX 0a3 JaHHBIX aHIIOCAK-
COHCKHX U JpeBHepycckux rpaMoT «The Electronic
Sawyer», «GRAMOTY.ru», «Drevlit.ru» cnena-
JIO UX JIOCTYITHBIM JUJIsl IIUPOKOTO KPyra Y4eHbIX
¥ BHOBb BCKOJIBIXHYJIO HHTEPEC K JaHHBIM TEK-
craM. TeM He MEHEe CTOUT OTMETHUTh, YTO pa-
0OTBI, TIOCBSIIIEHHBIC KaK COMOCTaBUTEIbHOMY
aHaJIN3y aHITIOCAKCOHCKUX M IPEBHEPYCCKUX I'pa-
MOT B IIEJIOM, TaK U UX OTICIbHBIM 3JICMEHTaM,
B YaCTHOCTH CaAHKIIMSM, SAMHUYIHBL. MeX Iy TeM
COIOCTaBUTEIBHOE UCCIEIOBAHNE aHTIIOCAKCOH-
CKHX M JPEBHEPYCCKUX TPAMOT M X OTASIbHBIX
3JIEMEHTOB MO3BOJIUT PACKPBITh OCOOCHHOCTH I'e-
HE3HCa JIOKYMEHTHBIX TEKCTOB B Pa3HBIX S3bIKAX,
BBISIBUTh MX YHUBEPCAJIbHBIC M HAI[MOHAJIBHO-
KyJIBTYpHBIE 0COOCHHOCTH, YTO OYIIET CITIOCOOCTBO-
BaTh CTAHOBJICHHUIO IIEJIOCTHON KapTHUHBI BO3SHUK-
HOBEHHS ¥ 3BOJIFOLIMN O(HUIHATIBHO-IC/IOBOTO CTH-
JIsSl B aHIJIMHACKOM U PYCCKOM SI3BIKaX.

Llenb cTaThu — YCTAHOBUTH YHHUBEPCATbHBIC
U cnenr@UYIecKre YepThl CTPYKTYPBI U SI3BIKOBO-
ro oOpMIICHUS Sanctio, IPECTaBICHHBIE B IPEB-
HEaHIIMHACKUX U JPEBHEPYCCKUX IPAMOTaX.

MaTepI/IaJ'l H METOAbI HCCJICAOBAHUSA

MarepuajaoM HCCIETOBAHUS MOCTYXIIH
TEKCThI ApeBHepycckux (70 rpamMoT) U aHIJIO-
cakcoHCKuX rpamot (70 rpaMoOT Ha JTaTHHCKOM
1 JIPEBHEAHTITUIICKOM SI3bIKaX ), OIyOJTMKOBaHHBIE
B cbopuukax b. Topna, A. Pobeprcon, @. Xap-
mep, C.H. Banka, b.Jl. I'pexoBa u JI.B. Uepern-
HHUHA (CM. CIIHCOK MCTOYHUKOB). [[1s1 anammza
MPUBJIEKAINCHh TAKXKe JaHHBIE DJIEKTPOHHOTO
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OHJIafH-KaTajora aHIIIOCAKCOHCKUX T'PaMOT —
The Electronic Sawyer: Revised Catalogue of
Anglo-Saxon Charters.

XPpOHOIOTHYECKHE PaMKH HCCIEIOBAHUS
OrpaHHYEHBl APEBHEAHTINIICKUM U ApeBHEpYC-
CKUM IE€pHUOaMH B ICTOPUH aHTIIHICKOTO U pyc-
CKOT'0 SI3bIKOB COOTBETCTBEHHO. HIKHSAA XpoHO-
JIOTHYecKas rpaHuna o0ycJIOBIIeHa HATUIUEM
CaMBIX paHHHUX COXPAaHUBIINXCS aHTJIOCAKCOH-
ckux (VII B.) u apeBuepycckux (XII B.) rpamor.
BepxHaa xpoHonorudeckas rpaHuiia Onpenens-
ercsi OKOH4YaHueM JpeBHeaHruiickoro (XI B.)
u apesHepycckoro (XIV B.) mepruonos. Hecmot-
psl Ha 3HAYUTENbHBIEC PA3IUYUS B XPOHOJIOTHH,
JIPEBHEAHTIINNICKNE U IPEBHEPYCCKUE TEKCTHI
3THX MEPHUOIOB COMOCTABUMBI MO PSIAY MPUYHH.

[Ipexne Bcero HEOOXOMMMO OTMETHTH,
YTO YKa3aHHOE BpeMsI XapaKTepHU30BaJIOCh pac-
MPOCTpaHEHWEM XPHCTHAHCTBA, KOTOPOE OKa-
3aJ10 CYIIECTBEHHOE MOJUTHYECKOE, KYJIBTYPHOE
U SI3bIKOBOE BIIMSIHUE HA CTAHOBJICHHE JIPEBHE-
AHTJIIMHACKOTO U JPEBHEPYCCKOTO TOCYNapCTB.
OnHuM W3 Hamboliee 3HAYMMBIX PE3yJIbTaTOB
MIPUHATUA XPUCTHAHCTBA CTAJIO BBEJICHHE B AH-
TJIMY JIATHHCKOTO andaBuTa, MoSBICHUE U Pa3-
BUTHE KUPUJIIMUYECKON MHUCbMEHHOCTH B [[peB-
Hell Pycu, ucnonb3oBaHKUE JTATUHCKOTO U 1IEP-
KOBHOCJIaBSHCKOTO SI3BIKOB.

Takxum 00pa3oM, aHTIIOCAKCOHCKOE H JIPEB-
HepyccKoe o0lecTBa HaXOAMIUCh B CXOXKEH CH-
Tyally 10 OTHOUICHUIO K 0oJiee paHHHUM ITHCh-
MEHHBIM KYJIBTypaM: UMHU OBLITH BOCIPUHSTHI,
kak orMmedaer T.B. ['MMOH, «MHOTHE€ HABBIKU U
MIpeCTaBIICHNUS, CBA3aHHBIE C TUCHMOM, U3BHE —
ot PumMckoii iepkBu 1 kenbsToB (AHIMINA), U3 Bu-
3aHTHH, bonrapuu u, BO3MOXKHO, U3 3a11aTHOCIIa-
BstHCKUX cTpaH (Pycep)» [['mmon, 2011, c. 20].
[TomuMmo 3TOTO, KaK B AHTIINH, TaK U B [[peBHel
Pycu, Monenu TeKCTOB IOPUIMYECKOTO U KO-
HOMHYECKOr0 Xapakrepa CKJIaIbIBalINCh Ha OC-
HOBE 00pa3I[0B PUMCKOTO TpaBa, HECMOTPsI Ha
TO 4TO €ro peuenuus B JpeBHel Pycu umena
CBOM OCOOCHHOCTH M ITPOXOINJIIA MTO]] BIUSHUEM
BU3aHTHICKOTO (TpeKo-puMCKoro) mpasa [Spy-
meBa, 2016].

OnHako MpH yKa3aHHBIX CXOACTBAX MHUCH-
MEHHBIX KYJIBTYP aHIJTIOCAKCOHCKOTO U IpEBHEPYC-
CKOT'0 O0IIECTB, MEKTy HUMH OBLTH CYIIIECTBEH-
HBIE PA3IYUs, KOTOPhIE MIPOSBISIIACEH B chepax
MpUMeHEHHS U (PYHKIIOHUPOBAHHS JIATHHCKOTO U
LIEPKOBHOCIIaBIHCKOTO $3bIKOB. Ha Teppurtopuu
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paHHECPEIHEBEKOBOM AHIIIMHM KaK B KaueCcTBE
sI3bIKa OOTOCIY)KEHHS U LIEPKOBHOM JIUTEPaTypPhl,
TaK M S3bIKa O(UIUATBHBIX JOKYMEHTOB HCIIONb-
30Bajach JaTbIHb, TUAJIEKTHI IPEBHEAHTIINN CKO-
IO SI3bIKA MPUMEHSUTHCH B CHUTYaIlUAIX OBITOBOTO
obmenus [Timofeeva, 2013]. B [Ipeueii Pycu
CTaTyCOM sI3bIKa OOTOCITY)KEHUS U TUTEPaTypPHO-
To s13bIKa 001a1aI1 IEpKOBHOCTIABSIHCKHIA, Ha KO-
TOPOM CO3/IaBAJIUCh MPOU3BENEHUS JTYXOBHOTO
cozmepkaHus. TeKCThl IOPUIMIECKOTO U JIEOBO-
TO COoNep>KaHus MOABEPIIIHCH «\MUHUMAILHOMY
BIIMSTHUIO IIEPKOBHOCIIABIHCKOTO SI3BIKaY [ YiIy-
xaHoB, 2002, c. 25]. CocymecTBoBaHHE TIEp-
KOBHOCJIABSIHCKOT'O JINTEPATypHOTO M PYCCKOTO
AIMUHUCTPATUBHOTO CYUTACTCS «CaMOW OpH-
TUHAIBHOM 4epTOM S3BIKOBOrO pa3Buths B Poc-
cumy» [ Ycrenckuit, 1994, ¢. 15], monoOHOM KOTO-
poit «He OBUIO HH y 3aIaJJHOCBPOICHCKHUX, HU Y
3aIaHOCIIABTHCKIX HApOIOBy [ YereHckuid, 1994,
c. 15]. Kak cnenctBue, S3bIK OpEeBHEPYCCKHUX
IpaMOT XapaKTepHu30BaJICs KpailHe OorpaHUYeH-
HBIM HCIIOJIb30BaHUEM IIEPKOBHOCIABSIHH3MOB.
AHTTIOCAKCOHCKHUE K€ TPaMOThI BILTOTH A0 IX B.
MUCAITUCH UCKITIOYUTENBHO Ha JIATHHCKOM SI3BIKE
[Gallagher, 2018, c. 207]. [lepBbie ciryuan mpu-
MEHECHHS B HUX JPEBHEAHTIMHCKOTO S3BIKA
MpeXJie BCEro NIl ONMMCAHMS TpaHUI] Tepena-
BaeMoO B JIap 3€MEIbHOW COOCTBEHHOCTH
(boundary clauses) yuenbsie matupyior 1X B.
[Lowe, 1998, p. 73], omHako TOMHHHPOBaHHUE J1a-
THHCKOTO $I3BIKAa B TEKCTaX AHTIIOCAKCOHCKUX
rpaMoT COXpaHUIIoch U nocie [X B., MOCKOIbKY
JaTBIHB TMPOJIOJIKAJIA BBIIOIHATE POJb S3BIKA
HayKH, 00pa30BaHUs U IOPUCIIPYACHIIMH.

Kak m3BecTHO, IpEeBHEAHTITHICKUN S3BIK
He ObLJI OJTHOPOJHBIM M OBLI MPEACTABJICH 4Ye-
TeIpbMs auanekTamu [Baugh, Cable, 2002,
p. 47]. Boppba aHIIIOCAKCOHCKHX KOPOJICBCTB,
3aBEPINUBIIASICS UX 00bEIMHEHUEM II0]] BJlac-
ThIO ¥Y3CCEKCa, NPUBENAa K BO3BBIIICHUID Y3c-
CEKCKOro JuanekTa, cTaBIIero B TeueHue IX B.
OCHOBHBIM IMHCHbMEHHBIM SI3bIKOM, Ha KOTOPOM
OBIIIO CO3/IaHO MOJABIISIONIEe OONBITMHCTBO
MUChMEHHBIX MAMSITHUKOB JIPEBHEAHTIIUICKOTO
nepuoja, B TOM YHCJIE aHIIIOCAKCOHCKHE Tpa-
Motsl [Baugh, Cable, 2002, p. 47]. B pazsutun
sI3pIKa JI€JIOBOM MHUCHMEHHOCTH APEBHEPYCCKO-
r'0 TIepHo/ia YUYCHBIC BRIICISAIOT JIBa MOAIEPHO-
na: Kuesckoit Pycu (X—XII BB.) 1 eomanbHOi
pazapoonennoctu (XIII-XIV BB.). Hecmotps
Ha yBEJIMYEHHE BUJOB JOKyMeHTOB B XIII-
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XIV BB., 1€710BO# A3bIK 3TOTO BPEMEHU HE MO/~
Beprcsi KaKUM-TH00 CYIIECTBEHHBIM TpaHC(hop-
ManusaM. Mccenenyst sS3bIKOBBIE OCOOCHHOCTH
JIPEBHEPYCCKUX TPaMOT, YUEHBIE OTMEUAIOT B
HHX YPE3BbIYaiiHO HEOOJIBIIIOE KOJUYESCTBO JIU-
AJICKTHBIX pa3iu4yui. B 4acTHOCTH, HOBTOpOI-
CKH€ IIepraMeHHbIC IPaMOTHI «OPHUECHTHPOBAHBI
Ha HaJJIMAJICKTHBIC HOPMbI; HOBIOPOAN3MBI T10-
SIBJISIFOTCSL B HUX TOJIBKO KaK OTCTYILICHHS. .. OT
3TUX HOpM» [3anu3Hsk, 2004, c. 12].

[TosiBnieHne peBHEAHTIIMUCKUX U APEBHE-
PYCCKHX I'PpaMoOT OBLJIO 00YCJIOBJICHO MOTPEOHO-
CTSIMHU JIPEBHEAHIIIMICKOIO M JPEBHEPYCCKOrO
001IeCTB, KOTOPhIE XapaKTePU30BaIUCh CTAHOB-
JICHUEM TOCYIapCTBEHHOCTH, ()OPMHUPOBAHUEM
Pa3IUYHBIX JOTOBOPHBIX M UMYIIIECTBEHHO-TIpa-
BOBBIX OTHOIICHWH, TPEOYIOIIUX MUChMEHHOTO
3aKperUICHHS.

Hasnauenue gokyMeHTa Mmpenomnpenessiio
ero CTPYKTYpPY, TaK Ha3bIBaeMbIH «(pOpPMYJIspy,
TO €CTh CXEMY MJIM MOJEIb IOCTPOCHHUS, IS
HCCIICIOBaHMS KOTOPOW ObLT pa3paboTaH METox
dbopmyisapHoro ananusa [Jlanmo-/lanuneBckuii,
2007; Jauwmmeckwii u ap., 2004; Kamranos, 1970;
u ap.]. [Ipr momoImm 3Toro Merofa y4eHsie orpe-
JICITAITH OOIIIYIO CXEMY TIOCTPOSHHS TPaMOT, BKITFO-
YAFOIIYI0 HaYaIbHBIN TPOTOKOJ, OCHOBHYIO YacTh
Y KOHEUHBIH mporokon [Jlanmo-/lanuneBckuii,
2007]. Kaxxmas U3 Tpex MpeAcTaBIEHHBIX Yac-
Tel qpoOuTcs Ha 0oJiee MEJIKHE COCTABIISIONIHE.
Tak, B OCHOBHOH YaCTH MO’KET OBITh MaKCH-
MaJIbHO pealln30BaHo 6 dIIEMEHTOB: peamOya,
MyOJTMYHOE OOBSBIICHHE, M3JIOKECHUE COOBITHH,
MPEIIIECTBOBABIINX COCTABJICHUIO JOKYMEHTA,
YCIIOBHS CIICTIKH, CAHKIIUS U YIIOCTOBEPUTEIIbHBIC
ceenenus [Kamranos, 1970, c. 27]. Mcnonb3o-
BaHUE JIAHHOW CXEMBI MO3BOJISICT YCTAHOBHUTH
0COOCHHOCTH BHYTPEHHEH CTPYKTYPBI KaX<I0ro
JIOKYMEHTa U BBISIBUTH €r0 YHUBEPCAJIbHbIC U
CHEHU(PUICCKUE YSPTHI.

OCHOBOI 1715l COITOCTaBUTELHOTO aHATN32
CTaJo CXOACTBO (DYHKIIMOHATBHOTO Ha3HAYCHUSI
HCCIIEIYEMBIX I'PaMoT ((PUKCUPOBAHHUE PE3Y/IbTa-
Ta CHENKH), KOMMYHUKATUBHOM Iieu (Iepemada
MPaB MJIM COOCTBEHHOCTH ), CoIepKaHus (ompee-
JICHWE YCIIOBUI CTOPOH ) M| KOMITO3UITOHHOU CTPYK-
TypbI (Halmuure OOIIUX CTPYKTYPHBIX AJIEMEHTOB ).

OOBEKTOM JTaHHOT'O UCCIICIOBAHUS SBJISCT-
Csl CAaHKIMSI (JIaT. sanctio) NN «3ampeTuTeIbHas
(dopmymnay, «hopMmyna 3akaaTus [ Anekcees, 1974]
KaK OJTMH M3 BAKHEHIIINX JICMEHTOB, BXOIAIINX B
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OCHOBHYIO YaCTh aHIJIOCAKCOHCKHX U JPEBHEPYC-
CKHX IPaMOT. AHITIOCAKCOHCKHE U JIPEBHEPYCCKUE
IpaMOThI UMEJIH JIOTOBOPHOM XapaKTep, TaK Kak
(PUKCUPOBAJIM CICITIKH M ONPEICIISIIN yCIIoBus [Ma-
noBuuko, 2002]. CaHKIHS B aHIIOCAKCOHCKHX U
JPEBHEPYCCKUX I'PaMOTax MPEACTaBIIICT COO0M
3alper Ha HapyILCHUE JOroBOpa U IPEAIUChiBa-
€T MEpY OTBETCTBEHHOCTH, BO3HUKAFOILICH BCIIC/-
CTBUE HapylleHus 3amnpera. B dhopmymspe cpen-
HEBEKOBBIX aKTOB MPEICTARICHbI CAHKIIUU J{yXOB-
HOI'O U CBETCKOro xapakrepa. CaHKIMH JyXOBHO-
o Xapakrepa (J1at. sanctio spiritualis) CBOTHINCH
K MEPCIEKTHBE HEOSCHOM Kaphl, B TO BPEMs Kak
CAHKI[MH CBETCKOr'0 Xapakrepa (JaT. sanctio
temporalis) Tipeanonaraiy, IJaBHbIM 00pa3oM,
JICHSKHOE B3bICKAHUE WM TEJICCHBIC HaKa3aHHUs
[Yupxosa, 2019, c. 31].

J1J1s1 BBISIBIICHUS SI3BIKOBOM CHie(DUKH CaH-
KLU B IPEBHEAHTVIMICKUX U JPEBHEPYCCKUX Tpa-
MOTaX MCIOJIb30BAIMCH METO/IbI JICKCUKO-TPaM-
MaTH4E€CKOr0, JUHTBOCTHUIHUCTUYECKOIO, KOH-
TEKCTYyaJIbHOI'0 ¥ COTIOCTABUTEILHOIO aHAIN3A.

Pe3yJ’ILTaTbI u 06cym21eﬂne

Caukuuu 68 AHZ2/I0CAKCOHCKUX 2pamomax

[Tpu ananu3ze BHyTpeHHEH GOpMBbI CAHKIINH
B aHIJIOCAKCOHCKHX TpPaMOTax HaMHU OBUIM BBI-
JETICHBI CIIENYIOIINE KOMIIOHEHTBI.

I. MoTuB Wiy NpUYMHBI HAPYLIEHHUSI 10T O-
BOpa, TaKUE KaK 3aBUCTh, JIEP30CTh WIM «Jbs-
BOJIbCKOE HABAKICHHE):

(5) nmp.-anrn. gif he ponne to pan gedyrstig
weere... (DAAS, p. 166) — eciu OH OyIeT HACTONBKO
JIEP30K...;

(6) nat. Si quis igitur tetri demonis stimulatione
instinctus... (TES, S 595) — Eciu kT0-TO MOOY»KICHHBII
JIBSIBOJIBCKMM HaBaXKICHUEM. ..

II. 3anper Ha HapylieHHE JOTOBOpPa, €ro
H3MEHEHHE:

(7) nar. ...nostrum decretum infringere uoluerit
(TES, S 595) —...Haiie yka3aHHe 3aX04YET HAPYIINUTh;

(8) mp.-anrm. ...pe pas gife afre awende oppe
gewanude (SEHD, Ne 23) — ...Toro, KTO 3TOT 1ap KOT-
JIa-Tn00 U3MEHUT WIIH YMEHBIIUT/

III. CoOCcTBEHHO HaKa3aHUE.
Kak nokasanu pe3y/bTarhl aHaln3a, Hapy-
IICHHUE JIOTOBOPA OTOXKICCTBIISAIOCH C COBEPIIIE-
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HHEM I'pe€xa, B pE3yJIbTaTe 3TOI0 B CAHKIIHUAX aH-
IJI0CAKCOHCKHX IPaMoT Tpeoliiaano HaKa3aHnue
JTyXOBHOTO Xapakrtepa. OHO MOIJI0O HACTUTHYTh
TOr0, KTO HapyUIMJI JOTOBOP, IPH KU3HU (OTITy-
YEeHHUE OT IIEPKBH, aHadeMa) U/IIIH MOCTIe CMep-
11 (CTpaluHslii cyn, MyKH B any):

(9) nar. ...sit anatematizatus (TES, S 581) — Oymer
npenaH aHageme;

(10) op.-anm. ...sico he awaended fram God (TES,
S 1148) — on Oynet otnyueH ot ['ocniona;

(11) mp.-anrn. ...sy his lif her gescert. 7 his
wunung on helle grande... (TES, S 985) —xu3Hb ero
COKPATUTCS U TPeObIBaHKE €ro OyIeT B ay.

[Ipu 5TOM yoMrHaHKE U3BECTHBIX IPELTHU-
KOB, CYUTAIOIIUXCS TTOMABIIMMHE B a1, ObLIO ITPH-
3BaHO YCWJIMTb YYBCTBO CTPaxa, BOCIPUHUMAEMO-
ro B CPEIHEBEKOBOM OOIIEeCTBE KAK OCHOBHOE
CPEACTBO IPENOTBPALICHUS [TPABOHAPYILEHUS U
MOJUICP’KAHMSI YCTAHOBJIEHHOIO ITOPSIKA!

(12) op.-anmn. 7 gif hwa this awendan wylle sy he
fordemed mid Iudan Scariothe (TES, S 115) —u, ecnu
KTO-TO 3aX04ET 3TO U3MEHHUTH, OH OyIET MPOKIIST BMe-
cte ¢ Uynoit Mckapuorom.

IV. OtcyrcTBHE MOKASHUS HITA UCKYTUICHUS
COBEpILEHHOr 0 HapyIIEHHs JOTOBOpa:

(13) ap.-anmi. ...nymde heo hit her mid pingonge
bote gebete (TES, S 98) — eciut oHU 3716Ch HE HCKYTIAT
CBOIO BHHY BO3MEIICHHUEM;

(14) np.-anrn. ...buton he pe hraedlicor pat
forlaete . 7 on riht eac eft gewende (TES, S 1487) —eciu
OH 3TO OBICTPO HE OCTABHUT U TAKXKE MOTOM IO [IPABY
HE BEpHET;

(15) nar. ...nisi prius digna satisfactione
emenda[ue]rit (TES, S 177) — eciu npexae JOCTOMHO
HE UCTIPABUT BO3MEIIICHUEM.

Takum 00pa3oM, COTJIACHO aHIIOCAKCOH-
CKHM IrpaMoTaM, TOT0, KTO IT0 KaKOH-THOO0 MpH-
YUHE HAPYILIUT JOTOBOP WJIM U3MEHUT €r0 YCII0-
BUs1, OyIeT kJIaTh «kapa HeOecHas, pH ycio-
BHM, YTO OH HEC UCKYIIUT CBOIO BUHY JOJI>KHBIM
obpa3om:

(16) nat. Siquis autem hanc donationem meam
inuido maliuoloque infringere temptauerit animo. sit
separatus in hoc seculo a participatione corporis et
sanguinis domini nostri Iesu Christi. et in futuro a cetu
omnium sanctorum segregatus nisi antea suam
presumptionem digna satisfactione correxerit (TES,
S 34) — Ho, eciut KTO-HUOYIH 3TO MOE TaPECHUE MOITBI-

Science Journal of VolSU. Linguistics. 2024. Vol. 23. No. 1

T IO. Benonozcosa. CTpykTypa U S3bIKOBAs peMpe3eHTAIUS Sanctio

TaeTCsl HapyIIUTh 3aBUCTIIMBOM 37101 AyIIOH, OyzeT or-
JIydeH B 9TOM BeKe OT IPUHATHS Teia U KpoBu [ocmo-
na Hanrero Mucyca Xpucra, u B OymyleM BeKe OT Bcex
CBATHIX OyHeT OT/IENEH, €CIIH OH IIeper] 3TUM CBOE YIIOp-
CTBO JIOCTOWHO HE UCIPABUT BO3MEIICHUEM.

HeO6XOZH/IMO OTMCTHUTDH, YTO BBIJACICHHBIC
COACPKATCIbHBIC KOMIIOHCHTHI IMPEACTAaBJICHBL
HEC BO BCEX CaHKIUAX, IIPHU 3TOM 065[3aTeJIBHBIMI/I
SIBJISIFOTCS 3aTIpeT Ha HapyIlICHHUE I0roBoOpa, ero
M3MEHEHME U COOCTBEHHO HaKa3aHue, (haKy/IbTa-
TUBHBIMU — MOTHUB HAapyUICHUSA OOTOBOpA, BO3-
MOYXHOCTh HUCKYIUIEHHS MIPOCTYIIKA U BO3MEIIE-
HUe yiiepoa.

CaHKIH, Wid, APYTUMH CJIOBaMU, 3aIpeTH-
TeNbHBIC (POPMYITBI, UMEITN MPECKPUTITUBHBIN Xa-
paKTep, TO €CTh NPEANUCHIBAIN JCHCTBUA aape-
carta M XapaKTepru30BAIUCh 00JIUIaTOPHOCTHIO UX
BhIoHeHHs. Ha Mopdornoruieckom ypoBHe pe-
CKPUIITHBHBIN XapaKTep BEIPaKajcs B yoTpeo-
JaeHuu (GopMm cocaaraTenbHOrO HAKJIOHCHHS B
AKTHBHOM HJIH MTACCHBHOM 3aJI0Te KaK B Tpamo-
TaxX Ha JaTbIHU, TaK U B I'paMOTax Ha JPCBHCAH-
TJIMICKOM SI3BIKE: JIaT. pinidatur «OyIeT HaKa3aHy,
torqueantur «Oyaer 3aMyueH», corroditur «0y-
JIeT Tep3aem», sit separatus «OyleT OTIyYeH»,
Ip.-aH. aebbe «HaBieder», sy amansumod
«Oyer oTIay4eH», sy wtbroden «Oyaer JUIICHY,
sy fordemed «Oynmer MpOKJIAT» U T. 1.

CHUHTaKCHYECKHA CaHKIO WU MPCACTABIAIOT
€000 yCITOBHBIE KOHCTPYKITHH, HAUHHAIOIIHECS
C IPEeBHEAHTITUICKOTO HIIH JJATHHCKOTO YCITOBHBIX
MOTYMHHUTEIBHBIX COIO30B Zif U Si «ECIIN»:

(17) np.-anurmn. gifecau: ...gif aenig monn das ure
ge witnisse incerre on owihte 0aet he aebbe Oaes
aelmachtgan godes [unhlisan] (SEHD, p. 6) — ecnu
KaKOH-TH00 YeIOBEeK M3MECHUT 3TO KaKMM-JTHOO 00-
pasoM, OH HaBJedeT Ha cebst mpokisiTHe Beemory-
mero I'ocnoxa;

(18) mat. si ecm: Siquis uero minuere uel fraudare
presumpserit hanc donationem . sit separatus a
consortio sanctorum (TES, S 514) — Eciu xe kTo-T0
JIEp3HET YMEHBIINTh WM OTHATH 3TO AapeHue, Oyaer
OTJIy4YeH OT OOIIECTBA CBSATHIX.

['paMOTBI MHCaIMCh HETIPEPHIBHBIM TEKCTOM,
CHCTEMa IMYyHKTYaI[MOHHBIX 3HAKOB ObLIA Hepas-
BHTa, U HEKOTOPBIC U3 HUX OBLIH J100aBJICHBI B 00-
Jiee mo3aHee Bpems. JlaHHas OCOOCHHOCTh 3HA-
YUTEIBHO 3aTPYIHSCT TOYHOE ONPENCIICHUE Ipa-
HUI npeioxkeHust. OMHAKO BO MHOIMX CIIy4asx
Hayajo MPEAUKATUBHON SIUHMIIBI OTMEYCHO CO-
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1030M. CaMbIM YaCTOTHBIM OBLJT COYMHUTEIbHBIN
CO103 and Wiy ero rpapMIeCKuil SKBUBAJICHT, Ha-
noMHHaroImui nudpy 7. IonodHkIi criocod coemu-
HEHHMsI IPEUTOKEHUN MOMYYHI HA3BaHHUE «COI03-
HOE» WU «IICTIOYCIHOC HAHU3BIBAHNE». 3a4aCTYIO
COI03 and UCTOJIb30BANICA BMECTE C MOUNHUTEb-
HBIMH COI03aMH, B YaCTHOCTH gif, MApPKHUPYys Ha-
4aJIo yCJIOBHOM KOHCTPYKLIMU:

(19) mp.-aurn. and gyf enig man sy swa dyrstig
ongaen God dat dis awendan wille... (TES, S 981) —
U, €CJIM KaKOH-HUOY/b YeIOBEK OyIeT TAKUM JIEP3KHM
npotuB ['0CIoa, 910 3TO 3aX0U€ET U3MEHUTb. ..

B nexcrueckoM miiaHe OTTHYUTENBHON 0CO-
OEHHOCTBIO CAaHKIIMH KaK DJIEMEHTA aHTJIOCAKCOH-
CKOM TpaMOTHI SABISCTCS HAJIUYUE HETaTUBHO
OKpaIIeHHBIX 3MOIOHATLHO-OIICHOUHBIX JIEKCEM,
KOTOpBIE BBIPAXKAIOT OTHOIIEHHWE CTOPOH JOr0-
BOpa K €ro HapyIICHHIO U TOMY, KTO 3TO COBEp-
muT. TOT, KTO OCMEIHUTCS HapyIIUTh JOrOBOpP,
CUHTAJICS AEP3KUM (JIp.-aHTI. dyrstig), aldIHBIM
(mat. avarus) U 3aBUCTIUBBIM (JaT. invidus).
OH HaBjeKaJl Ha ce0s 1M030p | MPOKIsITHE (Ip.-
aurn. unhlisa, awyrgednes), a HE3aKOHHOE TIPH-
CBOEHHE Yy>KOH COOCTBEHHOCTH HA3bIBAIOCH O]~
JIbIM TpabexoM (np.-anri. manfull redflac).

ITomumMo 3TOr0, TEKCMUECKUN COCTaB aHT-
JIOCAKCOHCKUX TPAaMOT XapaKTePHU3YeTCs HCIONb-
30BaHHMEM Ha3BaHUH aHTUYHBIX MU(OTOrHICCKHX
CYIIECTB M OOBEKTOB MOJ3EMHOT0 MHUpA!

(20) nar. ...et dentibus Cerberi infernalis sine
termino cum daemonibus omnibus Stigia palude
corrodetur (TES, S 914) — u 3yoamu anckoro L{epoepa
CO BCEMH JEeMOHaMH OECKOHEYHO OyleT Tep3aeM B
6omore CTukca;

(21) nart. ...sit ipse sub stigei fluminis undam
preceps in ima tartara trusus (TES, S 595) — 6ynet Hu3-
BeprayT B BonHbl peku Ctukc B rryouny Taprapa.

Hcnonb3oBaHue TaKuX JEKCUYESCKUX €H-
HUI], BCTPEYAFOIIMXCS UCKITIOYUTENFHO B aHTIIO-
CaKCOHCKHX I'paMOTaX, HallCAHHBIX Ha JIATUHC-
KOM SI3bIKE, BBI3BIBACT CPEIH HCCIEIoBaTeNeH
MHOXECTBO CIOpoB. HekoToprwle crienunaincThl
OOBSICHSIIOT 3TOT (aKT TEM, YTO aHTIIOCAKCOHC-
KH€ TPaMOTBI MTUCAITUCH 110 00pa3Ily TaTHHCKUX
JIOKYMEHTOB, ¥ CAHKITHH, COIEpIKAIIHe yITOMHHA-
HUE aHTUYHBIX MHUQOIOTHYECKUX CYIIECTB H
00BEKTOB, OBLIIM, BO3MOYKHO, 3aMMCTBOBAHEI B
BUJIe TOTOBBIX (hopmyn. CpenHeBekoBOE TPaBo
BOOOIIIE XapaKTEPU30BaAIOCh IPUBEPIKEHH OCTHIO

—— ()

K (QopMaln3My, CUIBHBIH TOIYOK KOTOPOMY
Jlaia KaTolinueckas epKoBb, COOMpaBmias ao-
KyMEHTBI, pa3zpabaTsiBaBiias o0pas3ibl U Kap-
Tynspun (cOOpHUKHM Komuil rpamot). OueHb
4acTo 00pa3ubl ObUIM MOCTPOCHBI TAKUM 00-
pa3oM, YTO OCTaBaJIOCh BHECTH TOJBKO MMEHA
CTOpPOH ¥ Ha3BaHHE MECTHOCTH [XpecToMa-
THA..., 1961, c. 46-47].

Jlpyrue ydeHble MojiaraloT, 4YTO COCTaBH-
TENM TPaMOT Ha JIATBIHU KCIIONb30BAJIA aHTHY-
HYI0 MUQOIOTHIO, YTOOBI PUIATH U3I0KEHUIO
OoJiee BBICOKHMI CTHIIb WIIM MOKa3aTh YPOBEHb
cBoero obpasoBaHus: «...the usage of classical
mythological vocabulary may have been
prompted by a wish to embellish the sanctions in
order to put them into a higher stylistic register or
perhaps even to “show off” one’s education»
[Hofman, 2008, ¢. 149] — ...ucnosib30BaHUE JICK-
CHKH M3 KITACCHYECKOW MHU(OIOTHH MOTIIO OBITH
BBI3BaHO KEIaHUEM ITPUYKPACHTH CAHKIIHHU, YTO-
ObI IpHUIATh UM OOJIee BBICOKHUI CTHIIb HITH, BO3-
MOXHO, JIaXe «IPOJAEMOHCTPUPOBATEY» CBOE 00-
pa3oBaHue (TIepeBoy ¢ aHmickoro Hamt. — 1. b.).

B rpamorax, HanmucaHHBIX HA JAPEBHEAHT-
JTUHCKOM SI3bIKE, aHTHYHBIE MU(DOIOTHYECKUE
00pa3bl ObUTH BBITECHEHBI OMOICHCKUMY (HATIPH-
Mep, MYKH B a1y, OTIIy4eHHE OT IPUHSTHS Tela U
KpoBU XpucTtoBa, uMs Mynbl kak Benudaimero
IpEIIHHUKA) TTOJ] BIUSHUEM PACIPOCTPaHUBIIIETO-
Cs IO BCEH TEPPUTOPUM PAHHECPEIHEBEKOBOMI
AHIITUYM XpUCTHAHCTBA. B pe3ynbsrare mocremneH-
HOW CEeKYJSIpU3allii M SBOIIOIHUU JIOTOBOPHOTO
npaBa B AHIVIMK CaHKIMH CAKPAILHOTO XapaKTe-
pa mepecratot ynomuHaTthest kK XIII B. [Castle,
2016, p. 180].

Cankuyuu 6 OpesHepyccKux zpamomax

CaHKIWU B JPEBHEPYCCKHUX IPaMOTax UMe-
JIM CXOXKYIO C aHTJIOCAaKCOHCKMMH BHYTPEHHIOIO
¢dopmy. B HUX Mor OBITH TIPEICTaBIICH MOTHB UJIH
MpUYUHA HAPYIICHHS JIOTOBOPA, OOBSICHIEMbIE
BITMSTHHEM 3JTBIX CHIT:

(22) Awe kTo IUSABOIBMD [Hayd|eHD U 3JIBIMH
[4enoBkKbl HABaXKEHD I[BTO] XOUETH OTHATH, OT HUBD
JIU, OT MIOKbHb JIU, UJTH OT JIOBHILIb, 8 OyI1 eMy MPOTH-
Be[Hb] cBaThin Cnach U Bb b B'RKb U Bb Oynymmu
(I'BHIL Ne 104).

3amper Ha HapylIeHHE JOrOBOpPa, ero M3-
MEHEHHE:
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(23) A XTO CI0 TPaMOTY INEPECTYHTD, HA TOTO
6ors u cBateid Criachk (I'BHIT, Ne 109);

(24) A xTO cHMe MOe CJIOBO NEpPEeCcTaBUTh, UHO
CYIHUTh eMy OOT'b M CBATHIM My4E€HHKD [ eoprumn Bb ceMb
B'kirk u BB Oymymems (CBHIT, Ne 79).

B HexoTopbIxX ciiydasx HapyIIeHHe J0r0BO-
pa AeTanu3upoBanock. Tak, 3eMelbHOE OXKaJIO0-
BaHWE HElNb3s ObIJI0O OTHUMATh, HU TOIHOCTBIO,
HU 9acTUYHO. HUKTO HE MOT UM TOJIB30BATHCS
3a UCKIIIOYEHUEM OJapseMOro:

(25) 1a sxe KOTOPBIU KHS3b 10 MOEMb KHKCHUH
MOYBHETE XOT'RTH OTBATH y cBsiTaro I'eopru[s, a] 6ors
Oymu 32 TRMb 1 cBATas Goropoauia, U Th CBATHIN [e-
opruu y Hero To orumaets (I'BHIT, Ne 81);

(26) A BB TOC 3¢MJIH, HU Bb TIOKbHH, HU Bh TOHU
HE BBCTYIATUCS HU KHSA310, HU CIUCKYITY, HU OOSPHHY,
uu komy (I'BHII, Ne 82).

MHorue 3anperuTenbHble GOPMYITbI OBLTH
HAaIpaBJIeHbI TPOTHB MPEEMHNKOB M HACIICTHHUKOB,
KOTOpPbIE MOITIN OTPe0OBATh Ha3a [l 3eMJII0, IPH-
HAJIEXKAIIYIO, TI0 UX MHEHUIO, UM:

(27) A xro xkrin Mo¥xb WK OpaTb MOee MOe
JIAHbE ITOPYIIUTD, & TO CYTUTH eMy 00rs... (BHIT, Ne 86).

Kak ormeuaer FO.I". Anekcees, Takue dop-
MYJIbl YKa3bIBAalOT Ha HEPAa3BUTOCTH IPEACTaB-
JICHUH 0 3eMJie KaK YaCTHOW COOCTBEHHOCTH J1a-
putens. OHU CBUJICTENBCTBYIOT O CYIIECTBOBA-
HHHU OCTATKOB ITPEKHCTO BOCTIPUATHUA 3eMeIbHOMN
COOCTBEHHOCTH KaK ITPUHAIICKAIIICH OTpeIeeH-
HOMY KpyTY JHI — pOACTBEHHUKAM, YTO, COIJIac-
HO JIpeBHEMY OOBIYHOMY TIPaBY, HCKITFOYAIIO BO3-
MOXHOCTH €€ mepenadu [Anekcees, 1974,
c. 128]. K XVI B. B pe3ynbTaTe pa3BUTUSI UMY-
INECTBCHHO-IIPAaBOBBLIX OTHOIIEHU U HO,Z[O6HBI€
(OpPMYITBI BBIXOJSIT U3 YIIOTPEOICHUSI.

Hapymenue norosopa Biekiio 3a codoii Ha-
kazanue. OHAKO, B OTIIMYHE OT aHIJIOCAKCOHC-
KUX XapTui, B IPEBHEPYCCKUX I'PAMOTaX IOMH-
MO HaKa3aHWUs JIyXOBHOTO XapakrTepa, KOTOpoe
MOIJIO HACTUTHYTh HApYHIUTEIISA AOTrOBOpa Kak
IIpY KU3HM, TaK U IIocie cMepTH, ¢ XIV B. BcTpe-
YaroTCsl CAHKIIMH CBETCKOTO XapakTepa — mrpad
WJIH TeJIeCHOE HaKa3aHue:

(28) A xT0 cto rpaMoT(y) IIONBUTHETH MOKX [Tkren
Wi Moux Opat(a)HH4YeB, UHO MU C HUIM'b CYI'b TIEpen
00romMs, a 1acth TOTh c(Ba)Tou Tp(on)irk mekerk py-
6(i1e)Bb (ACOU CBP, Ne 4);
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(29) A yepesn cro MOIO TPaMOTY KTO UXb UkMb
H300MANTH, WIH KTO HE MMETh XOJHUTH IO CEH
rpamork, OBITH Ty OT MEHE OT BEJTMKOIO KHsI35 B Ka3-
uu (I'BHIT, Ne 88).

B cankmusax, nmpencTaBiIeHHBIX B JpeBHE-
PYCCKHX TpaMoOTax, Tak k€, Kak U B aHIJIOCAK-
COHCKHMX, BCTpedaercss yIOMHHAHUE UMEHHU
Wynpl, Kak 0JHOTO M3 CaMBIX U3BECTHBIX T'PEII-
HUKOB, JUISl WJUTFOCTPAIIMU TOTO, YTO JKJIET Yelo-
BEKa, OCMEIMBIIEr0Cs HAPYIIUTh JOTOBOP:

(30) Are curo TpaMoTy XTO HPECTYIHTD, Aa Oy-
JIETH POKJIATH TPEMH CThI CBSITBHIX'b OTEIb M OCMBIOHA]IE-
csTb u Oynu eMy co Uynoro npraactse (CBHIT, Ne 103).

[Tonkperuisis mpaBa HOBBIX BIIAJIENbBLIEB pe-
JIMTUO3HBIMU CAaHKOUAMHU, COCTAaBUTCIIN JPEBHC-
PYCCKHX TpaMoT 00palaauch He TONbKO K bory,
Ho U K IIpecBsitoit boropoauiie, 4To HEXapakTep-
HO JJIs1 aHINIOCAKCOHCKHX I'PAMOT:

(31) A XTO Ha CHIO 3eMIII0 HACTYIHTH, a TO
ynpasith Matu 60xust (CBHIT, Ne 102).

Ha Pycu Boropoaunia — 3t0 0co00 mouu-
TaeMo# TyxoBHOH (urypoii. OHa cuntanach 3a-
CTYIHULEH U 3aIUTHULIEH PYCCKOM 3eMIIM, IPEA-
CTaTeNnbHULEH 3a Jroneil nepen BceeBplHUM
[Manero, 2003].

Tak Kak IOXXAJIOBAaHUS 3€MIIM OCYLIECCTB-
JISUIUCh, B OCHOBHOM, B IIOJIb3y MOHAaCTBIPEH,
B 3alpeTUTENbHBIE (POPMYIBI IPEBHEPYCCKUX
r'paMOT BKIIOYAJIMCh UMCHA CBATBIX, B UCCTH KO-
TOPBIX 9T MOHACTBIPH OBUIH OCHOBAHEI:

(32) A XTO MOYBHETH BHCTYMATHCS Bb TOE 3€M-
JII0, U Bb BOAY, ¥ Bb IOKHU UJIH KHA3b WU €MHCKYIIb,
WM XTO MME€Th cuiy akATH, U OHB BB BTOpOE
MIPUIIBCTBYE CTAHETh TAXKATUCS Cb CBATHIMSB [laHTene-
nmonomb (I'BHIT, Ne 82).

[IpoBeneHHbIli aHAIM3 MOKAa3all, YTO 00-
3aTCJIbHBIMH KOMITIOHEHTaMU JPEBHCPYCCKUX CaH-
KM SBJISIFOTCS 3aIIPET Ha HapyIIeH e J0roBopa
WJIH €ro U3MEHEHNE U Haka3aHue, paKylIbTaTHB-
HBIMH — MOTUBBI WX ITPUYUHBI HAPYHICHUA 10-
roBOpa; YIIOMHUHAHNE O BO3MO)KHOCTH HCKYTLJIe-
HHA BUHBI OTCYTCTBYCT.

[IpeckpUNITUBHBIM XapakTep ApPEBHEPYC-
CKHX TpaMOT Ha MOP(OJIOrHYECKOM YPOBHE BEI-
pakaeTcs B UCIOb30BaHUU (YOPM HACTOSIIETO-
OymylIero BpeMeHH riiarojyia, IpuoOpeTarIuX B
3alpeTUTENbHBIX (GOpPMYIax 3HAuYCHHE JIOTDKEH-
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CTBOBAHUS: 0acmb, ynpasims, cyoums, Omuma-
emob, omoacmv, cmanems msaxcamucs. Vimme-
PaTHUBHOCTH pealii30BBIBANIACH TAKKE C TTOMO-
b0 opM MHPUHUTHBA U MTOBENUTENHFHOTO Ha-
KJIOHEHHMSI: Oblmu 8 Kas3nu, 6you npomueend.
UYacruiia da ycuirBaio 3Ha4eHHe TPUKa3aHus: 0a
cyoums, 0a 6yoemv NpoKISMb.

CHHTaKCHYECKH CaHKIUU IMPEICTABICHEI
KOHCTPYKIUSIMU, MAPKHPOBAHHBIMHU HAYNHATEIb-
HBIM COIO30M @ WM PEXe IIEPKOBHOCIIABSHCKUM
YCIIOBHBIM COIO30M daue:

(33) A xbTO HacCTYNH ¥ rPaMOTy Hallly ITOPYIH,
i OHB 6OTy M IPEYHCTOH CYIb OTAACTH BO OHOMB B'RIle
(I'BHIT, No 283).

B 1aHHOM KOHTEKCTE OIpEACIUTEIbHbIE
KOHCTPYKIIMW, HAaUMHAIOIINECS C a KMo / Xmo,
MpHOOPETAIOT YCIOBHOE 3HAUCHUE. YIoTpeoie-
HHUE COOTHOCUTENIBHBIX COXO30B MO, UHO BO BTO-
pOM 4YacTH KOHCTPYKLUHH IEpeAacT 3HAYCHUE
CIEACTBUS HApYILICHUs 3alpeTa, pe3yaprara:

(34) A KTO CIO TPaMOTYy PYIIUT MOUX JCTEH HITH
KTO MOETo POmy, HHO cyn MU mepen 6orom (ACDOU
CBP, N\e 5).

OTMeTuM, 9TO NPEBHEPYCCKUE TPAMOTEHI,
KaK M aHIJIOCAaKCOHCKHME — 3TO HENpPEpbIBHBIN
TEKCT, a QyHKIIMOHUPOBAHHE HMEFOIIIUXCS 3HAKOB
NpEeNMHAaHUA OTIIMYHO OT coBpeMenHoro. Hampu-
Mep, JUIsl OTJENEHUS ONHOPOIHBIX YJIEHOB MOT-
Jia CTaBUTHCS TOUYKA MOCIIE KaX0ro u3 Hux. ['pa-
HUIIBI TIPEAJIOKEHHS TpaduuecKy He 0TOOpaxe-
HBI, YTO 3aTPYJIHIET UX TOYHOE OMpENETICHHUE.
Oy penoKeHns: HAHU3BIBATNCH Ha IPYTHE U
COEJIMHSUINCH B KPYITHOE CHHTAKCUUECKOE LIETIOE.
OnHako B OONBIIMHCTBE CIIydaeB Kaxaas clie-
Jytoljasi NpeAnKaTUBHAs €AMHUIIA MapKUPOBaHA
KakuM-IIn00 (opMabHBIM CITYy>KEOHBIM Cpe/I-
CTBOM, HaIIpHMEP COI03aMH d, U, Od, TIOTYINB-
MU Ha3BaHUE «HAYMHATENIBbHBIX». [Ipu 3TOM,
kak nokazano T.M. HukomaeBoi, B JI€TOMMCHBIX
TEKCTax JOMUHUPOBaJ HaYMHATEIbHbBINA COI03 U,
B TO BpPEMS KaK B JIEJIOBOM MMCbMEHHOCTH Yallle
HCIIOJIb30BaJICS COr03 @. OOBSICHIETCS 3TO TEM,
YTO JCJIOBBIC TEKCThI B OOJIBIIICH CTEIEHU OTpa-
JKaJIM pa3TOBOPHYIO peyb, B KOTOPOWU JTaHHBIN
coro3 Obu1 Oojiee pacmnpocTpaHeH [Hukomnaesa,
1997, c. 10].

B uenom uccnenoparenu oTMe4aroT HENOo-
CTaTOYHYIO CTPYKTYPUPOBAHHOCTh U HEOIpEe-
JICHHOCTb MECTOIOJI0KEHHSI CAaHKIIMU B JIPEBHE-
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pycckux rpamotax [Uepkacosa, 2002, c. 37].
ITo cnoBaM y4yeHBIX, «OTHOCUTEIBHO YCTONYUBAS
(dhopMyJia CaHKIIMY YCTaHOBUJIACH TONBKO ¢ XIV—
XV BB., B IPEIIECCTBYIONIHIA MTEPUOJ sanctio oT-
nr4ganach OOJBIINM pa3HOOOpa3ueM W HalludH-
eM Ooree apkux odpa3oBy» [EnpuanuHOBa U 1p.,
2014, c. 273].

3akjaoyenue

Pesynbrarhl IpoBEEHHOIO aHaAIM3a MOKa-
3aJIM, YTO aHTJIOCAKCOHCKHE U JIPEBHEPYCCKUE IPpa-
MOTBI XapaKTepu3yroTcsl GyHKIMOHAIBHBIM CHH-
KpEeTU3MOM, TaK KaK COYETaroT B cebe 4epThl
TIPAaBOBOM, PEJTUTMO3HOM, OBITOBOI KOMMYHHUKAITUH.
Oco0eHHO SPKO 3TO MPOAEMOHCTPHUPOBAHO B CaH-
KUK (3ampeTuTenbHoi Gopmyne), BaKHEHIEM
3JIEMEHTE OCHOBHOM 4acTH I'PaMOT. YHHUBEPCab-
HBIMH 1 00sI3aTeLHBIMUA KOMIIOHEHTaMU BHYTPEH-
Hell (hOpMBI CAHKITUH aHTIIOCAKCOHCKHX U JIPEBHE-
PYCCKHX TPamoT SIBJISIFOTCS 3amlpeT Ha Hapylle-
HUe JOroBopa (MJIM U3MEHEHHE ero YCIOBUi) U Ha-
Ka3aHHe, O’)KUAAIOIIEee TOr0, KTO HApYIIUT J0ro-
BOp. MOTHB HapyIIeHH s JOTOBOPA TAKKe IPHUHAI-
JISKUT K YHUBEPCATbHBIM KOMIIOHEHTaM, OJJHAKO,
Oynmyun (akynbTaTHBHBIM, TPEACTABICH HE BO
BCex JIoKyMeHTax. Hannuue o0s13aTensHbIX U a-
KYJIbTaTUBHBIX 3JIEMEHTOB CBUIETENBCTBYET O He-
JIOCTAaTOYHOM CTPYKTYpHPOBAaHHOCTH CAaHKIIUH aH-
IJIOCAKCOHCKHX M JIPEBHEPYCCKHUX TPaMOT; K CIie-
U (UIECKUM OCOOCHHOCTSAM CaHKI[UI IpEeBHEPYC-
CKHX I'paMOT OTHOCHUTCSI BAPHATUBHOCTh X MeC-
TOIIOJIOXKEHHUS B TEKCTE.

3anperutenbabie (OPMYIBI HOCUIH TIpe-
CKPUIITUBHBIN XapaKTep, TO €CTh MPEANICHIBAIH
JeMCTBUS ajpecara W XapaKTepPH30BaIHCh 00-
JIUTaTOPHOCTHIO UX BBINOJHEHHS, KOTOpas pea-
JIM30BHIBANIACH HA MOP(OIOTHIECKOM YPOBHE C
MOMOIIBIO Pa3IHYHBIX (POPM H KATETOPUH IJ1aro-
71a. CHHTaKCUYECKH CAHKIMH B aHIJIOCAKCOHCKHX
U JPEBHEPYCCKUX IrpaMoTax MPEICTaBISIN CO-
001 KOHCTPYKIMH C YCIIOBHBIM 3HaYEHHUEM, Map-
KHpOBaHHbIE TOAYMHUTENBHBIMU HJIM HauWHa-
TETBHBIMHU COI03aMH, H OTPaKaJld OTJENbHBIE
0COOEHHOCTH Pa3roBOPHOM peuH (B APEBHEPYC-
CKHX TpaMoTax).

Kak B aHII1I0CcaKCOHCKUX, TaK U JpEeBHEPYC-
CKMX T'paMOTax HapylIeHHEe JOTOBOpa OTOXKIe-
CTBIISUIOCH C COBEpIIEHHEM Tpexa, U mpasa Oe-
He(hUIHAPOB MOIKPETUIIUCH PETUTHO3HBIMU CaH-
kuustMu. CTpalHbli cyl, MyKH B aly BMECTe C
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M3BECTHBIMH TPEIIHUKAMHU, OTIyYEHHE OT HEepK-
BH, Oe3aHa Taprapa u rmyounsl CTHKCa — HEMoI-
HBIW CIHUCOK HEOECHBIX Kap, OXHIAIONIUX TOTO,
KTO OCMEIUTCS HAPYLIUTh BOJIIO, U3JI0KEHHYIO B
rpamote. [Ipyu 3ToM OTIMYUTENBHON YePTOM aHr-
JIOCAKCOHCKUX T'PaMOT Ha JIATUHCKOM SI3BIKE SIB-
JISieTCsl CMelIeHne XPUCTHAHCKUX 00pa3oB U 00-
pa30B aHTHYHOK MU(OIIOTUH, BO3HHKAIOIIEE B pe-
3yNbTare 3aMMCTBOBAHUS U3 JATHHCKUX TOKyMEH-
TOB TOTOBBIX (DOPMYIT ¥ YCHUITMBAFOIIETOCS BIIHISI-
HUsI XPUCTUAHCKOM LIEpKBU. B npeBHEpycCKHUX
rpaMoTax MOMHMO CAHKIIHH, Mpennoiararnmx
JyXOBHOE€ HaKa3aHHE, IIPEACTABICHBI «MUPCKUE
CaHKIIMH — HaJIOXXEHHe ITpada W TelleCHOE Ha-
kazanue. Ynomunanue locriona, Ilpecssaroii bo-
rOpoauIls (B APEBHEPYCCKUX IPaMOTax), pa3iinud-
HBIX CBSITBIX MIPHUIABANO TOKYMEHTY aBTOPUTET-
HOCTb M BecOMOCThb. O4YeBHJIHO, UYTO MPABO Ha
JTare CTAHOBJICHUS OBLIO HEOTHENMMO OT PeJlv-
THO3HBIX HOPM U TIOHSTUH, COSMHSAS CaKpaIbHbIE
U CBETCKUE 3JIEMEHTHI. IC0Ib30BaHNE HEraTHB-
HO OKpAIIeHHOHN JEeKCUKU (IPEeUMYIECTBEHHO B
AHTJIOCAKCOHCKUX I'PaMOTax ) YCUIIMBAJIO 3MOLINO-
HaJbHOE BO3JEHCTBIE Ha YYACTHUKOB U CBUIETE-
Jiel ropuauyeckoro akra. ConoctaBUTEIbHOE UC-
ClIeJTOBaHME TAKMX PAaHHUX IOKyMEHTHBIX TEKCTOB,
KaK aHIJIOCAKCOHCKHE U JIPEBHEPYCCKUE IPaMo-
THI ITO3BOJIIET NPOCIIEIUTD 3BOIIOLUIO JOrOBOP-
HOTO IIpaBa, KOTOPO€E OTPakaylo KyJBTYpHBIi, CO-
LHAAJIbHBIM U MOJUTUYECKUI KOHTEKCT, B paMKax
KOTOPOT0 OHO (hOPMHPOBAIIOCE.
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